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MINUTES
of the meeting of 12 September 2012, from 17:30 to 18:30

Strasbourg

The meeting opened at 17:35 on Wednesday, 12 September 2012, with Mrs Mara 
Bizzotto (Chair) in the chair.

1. Adoption of the draft agenda (PE 493.075)

The draft agenda was adopted without modification.

2. Adoption of the draft minutes of the meeting of 13 June 2012
(PE 483.242)

The draft minutes had been sent by e-mail prior to the meeting and were 
adopted without modification.

3. Announcements of the Chair

.Members were informed that:
 the 7th ASEP meeting will take place in Laos from 3-5 October 2012
 the New Zealand Ambassador had written informing MEPs about the 

All Black European rugby tour 2012
 the Australian Ambassador to the EU, Dr Brendan Nelson, will leave 

his posting in Brussels at the end of  November
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4. Discussion on 2013 activities of the Delegation

All delegations have been asked to submit proposals for their 2013 activities 
for a preliminary discussion at a meeting of the Conference of Delegation 
Chair, prior to the formal approval of the Conference of Presidents.
The Chair proposed that the 36th IPM EU-Australia take place in Sydney, 
Canberra and South Australia (Adelaide and Port Lincoln).

The preferred week would be week 18, 29 April-3 May 2013.  However, if the 
Australian Parliament is in recess during that period, alternatively the IPM 
could take place in week 7 - 11-15 February 2013.

In Sydney, discussions would focus on business and the economy, Canberra 
will be devoted to the traditional parliamentary exchange with counterparts in 
the Parliament and the EU Ambassadors; and in South Australia the focus 
would be on discussions on town planning, public transport and agriculture -
including viticulture and fishing.  

Mr Menendez del Valle remarked on Australia's "new economic strategy" with 
a shift of Australian focus towards Asia, and, in particular, China and how the 
predicted downturn in China would affect the Australian economy.

The Chair proposed that the 19th IPM EU-New Zealand take place in Brussels 
either during week 17, 22-26 April; or week 45, 4-8 November, depending on 
the calendar of the New Zealand House of Representatives.

Members agreed to the Chair's proposals.

Furthermore, Members were informed of the initiative contained in a letter of 
Mr Werner Langen, Chair of the ASEAN delegation to the chairs of the other 
delegations in the Asia/Pacific region whereby he suggests that a joint meeting 
of countries represented in this region, and members of the G20, could take 
place in 2013. 
For the DANZ delegation, this would concern Australia.  However, in 2013, 
the Interparliamentary meeting with Australia will take place in Australia.  
Nevertheless, the Australians would be informed of, and invited to, this event 
were it to take place.  It was pointed out that Australia will take over the 
rolling Presidency of the G20, from Russia, at the end of 2013.

5. Any other business

The Chair informed Members that she would like to host a farewell reception on 
behalf of the delegation in honour of Australian Ambassador Nelson.  Enquiries 
with the mission are being made as to a suitable date, which will be 
communicated to Members in due course.

6. Date and place of the next meeting

Wednesday 21 November, 17h30-18h30 Strasbourg
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The meeting closed at 17h59.
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EUROPÄISCHES PARLAMENT 2009 - 2014

Delegation für die Beziehungen zu Australien und Neuseeland

DANZ_PV(2012)0912

PROTOKOLL
der Sitzung vom 12. September 2012, 17.30–18.30 Uhr

Straßburg

Die Sitzung wird am Mittwoch, 12. September 2012, um 17.35 Uhr unter dem Vorsitz 
von Mara Bizzotto (Vorsitzende) eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung (PE 493.075)

Der Entwurf der Tagesordnung wird ohne Änderung angenommen.

2. Genehmigung des Entwurfs des Protokolls der Sitzung vom 13. Juni 2012
(PE 483.242)

Der Entwurf des Protokolls wurde vor der Sitzung per E-Mail übermittelt und 
wird ohne Änderungen genehmigt.

3. Mitteilungen der Vorsitzenden

Den Mitgliedern wird mitgeteilt, dass
 das 7. Treffen der Parlamentarischen Partnerschaft Asien-Europa 

(ASEP) vom 3. bis 5. Oktober 2012 in Laos stattfinden wird,
 der Botschafter Neuseelands die MdEP schriftlich über die All Black 

European Rugby Tour 2012 unterrichtet hat,
 der australische Botschafter bei der EU, Dr. Brendan Nelson, seinen 

Posten in Brüssel Ende Oktober aufgeben wird.
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4. Aussprache über die Aktivitäten der Delegation im Jahr 2013

Alle Delegationen sind aufgefordert worden, ihre Vorschläge für ihre 
Aktivitäten 2013 für eine vorläufige Aussprache im der Sitzung der Konferenz 
der Ausschussvorsitzenden vor der förmlichen Genehmigung durch der 
Konferenz der Präsidenten einzureichen.
Die Vorsitzende schlägt vor, dass der 36. Interparlamentarischen Treffen EU-
Australien in Sydney, Canberra und Südaustralien (Adelaide und Port Lincoln) 
stattfinden soll.

Die bevorzugte Woche wäre die 18. Woche, vom 29. April bis 3. Mai 2013. 
Sollte aber das australische Parlament in dieser Zeit nicht tagen, könnte das 
Interparlamentarische Treffen in der 7. Woche, vom 11. bis 15. Februar 2013, 
stattfinden.

In Sydney würde der Schwerpunkt der Aussprachen auf Unternehmen und 
Wirtschaft liegen in Canberra wird man sich mit dem traditionellen 
parlamentarischen Austausch mit den Kollegen im Parlament und den EU-
Botschaftern befassen. In Südaustralien würde man sich auf Aussprachen über 
Städteplanung, öffentlichen Verkehr und Landwirtschaft – einschließlich 
Weinbau und Fischerei – konzentrieren.  

Herr Menendez del Valle äußert sich zur „neuen Wirtschaftsstrategie“ 
Australiens mit einer Verlagerung des Schwerpunkts Australiens auf Asien 
und insbesondere auf China und dazu, wie sich der vorhergesagte 
Wirtschaftsabschwung in China auf die australische Wirtschaft auswirken 
würde.

Die Vorsitzende schlägt vor, dass das 19. Interparlamentarische Treffen EU-
Neuseeland in Brüssel entweder in der 17. Woche, vom 22. bis 26. April, oder 
in der 45. Woche, vom 4. bis 8. November, stattfinden soll, was von dem 
Sitzungskalender des Repräsentantenhauses Neuseelands abhängt.

Die Mitglieder stimmen den Vorschlägen der Vorsitzenden zu.

Außerdem erfahren die Mitglieder von der Initiative in einem Schreiben von 
Herrn Werner Langen, Vorsitzender der ASEAN-Delegation, an die 
Vorsitzenden der anderen Delegationen in der Region Asien/Pazifik, in dem er 
vorschlägt, dass ein gemeinsames Treffen der in dieser Region repräsentierten 
Länder mit den Mitgliedern der G20 im Jahr 2013 stattfinden könnte. 
Für die DANZ-Delegation würde das Australien betreffen. Allerdings wird das 
Interparlamentarische Treffen mit Australien im Jahr 2013 in Australien 
stattfinden. Dennoch würde man die Australier informieren und einladen, falls 
diese Veranstaltung stattfinden sollte. Es wird darauf hingewiesen, das 
Australien die rotierende Präsidentschaft der G20 Ende 2013 von Russland 
übernehmen wird.
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5. Verschiedenes

Die Vorsitzende teilt den Mitgliedern mit, dass sie einen Abschiedsempfang im 
Auftrag der Delegation zu Ehren des australischen Botschafters Nelson geben 
möchte. Man wird sich mit der Vertretung in Verbindung setzen, um in 
Erfahrung zu bringen, welcher Termin geeignet sei, und die Mitglieder werden 
rechtzeitig informiert werden.

6. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Mittwoch, 21. November, 17.30–18.30 Uhr, Straßburg.

Schluss der Sitzung: 17.59 Uhr.
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PARLAMENTO EUROPEO 2009 - 2014

Delegazione per le relazioni con l'Australia e la Nuova Zelanda

DANZ_PV(2012)0912

PROCESSO VERBALE
Riunione del 12 settembre 2012, dalle 17.30 alle 18.30

Strasburgo

La riunione ha inizio mercoledì 12 settembre 2012, alle 17.35, sotto la presidenza di 
Mara Bizzotto, presidente.

1. Approvazione del progetto di ordine del giorno (PE 493.075)

Il progetto di ordine del giorno è approvato senza modifiche.

2. Approvazione del progetto di processo verbale della riunione del 13 
giugno 2012
(PE 483.242)

Il progetto di processo verbale è stato inviato per posta elettronica prima della 
riunione ed è approvato senza modifiche.

3. Comunicazioni del presidente

Ai deputati viene comunicato che:
 la 7a riunione ASEP si terrà in Laos, dal 3 al 5 ottobre 2012
 l'Ambasciatore neozelandese ha scritto per informare i deputati in 

merito al tour europeo di rugby 2012 "All Black" 
 l'Ambasciatore australiano presso l'UE, Brendan Nelson, lascerà il suo 

posto a Bruxelles alla fine di novembre
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4. Discussione sulle attività della delegazione nel 2013

A tutte le delegazioni viene chiesto di presentare le loro proposte di attività 
relative al 2013 per avviare una discussione preliminare nel corso di una 
riunione della Conferenza dei presidenti di delegazione, prima 
dell'approvazione formale della Conferenza dei presidenti.
Il presidente propone che la 36ª riunione interparlamentare UE-Australia abbia 
luogo a Sydney, a Canberra e in Australia meridionale (Adelaide e Port 
Lincoln).

La settimana indicata come la preferita è la 18a, dal 29 aprile al 3 maggio 
2013. Tuttavia, qualora le attività del parlamento australiano fossero sospese 
in suddetto periodo, la riunione interparlamentare potrebbe avere luogo la 7a

settimana, dall'11 al 15 febbraio 2013.

A Sydney, le discussioni si concentreranno sugli affari e sull'economia, a 
Canberra avrà luogo il tradizionale scambio parlamentare con le controparti in 
seno al parlamento e gli ambasciatori dell'UE, mentre in Australia meridionale 
ci si focalizzerà sulle discussioni in merito alla pianificazione urbana, ai 
trasporti pubblici e all'agricoltura, tra cui la viticoltura e la pesca.  

Menendez del Valle presenta osservazioni sulla "nuova strategia economica"
dell'Australia, con uno spostamento di attenzione da parte di questo paese 
verso l'Asia e, in particolare, la Cina nonché sugli effetti della prevista 
recessione in Cina sull'economia australiana.

Il presidente suggerisce che la 19ª riunione interparlamentare UE-Nuova 
Zelanda si tenga a Bruxelles la 17a settimana, dal 22 al 26 aprile, o la 45a

settimana, dal 4 all'8 novembre, a seconda del calendario della Camera dei 
rappresentati della Nuova Zelanda.

I deputati concordano con le proposte del presidente.

Inoltre, i deputati vengono informati sull'iniziativa suggerita in una lettera di 
Werner Langen, presidente della delegazione per le relazioni con i paesi del 
Sud-Est asiatico e l'Associazione delle nazioni del Sud-Est asiatico (ASEAN), 
indirizzata ai presidenti delle altre delegazioni nella regione Asia-Pacifico, 
dove propone per il 2013 una riunione congiunta tra i paesi rappresentati in 
tale regione e i membri del G20. 
Per la delegazione DANZ, ciò riguarderebbe l'Australia. Tuttavia, la riunione 
interparlamentare del 2013 con l'Australia avrà luogo in quest'ultimo paese.  
Ciò nonostante, qualora l'evento in questione dovesse avere luogo, gli 
australiani ne saranno messi al corrente e saranno invitati a parteciparvi. Si 
osserva che l'Australia assumerà la Presidenza di turno del G20, alla fine del 
2013, dopo la Russia.

5. Varie

Il presidente informa i deputati di voler organizzare un ricevimento di 
commiato, a nome della delegazione, in onore dell'Ambasciatore australiano 
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Nelson. Vengono richieste informazioni in merito alla missione al fine di 
stabilire una data idonea, la quale sarà comunicata ai deputati a tempo debito.

6. Data e luogo della prossima riunione

Mercoledì 21 novembre, dalle 17.30 alle 18.30, Strasburgo.

La riunione termina alle 17.59.
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